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PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS.
DANGER
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. CORROSIVE. Causes
irreversible eye damage and skin burns. Do not get in eyes, on skin or on
clothing. May be fatal if inhaled. Do not breathe spray mist. Harmful if
swallowed or absorbed through skin. Wear goggles or face shield, rubber
gloves and protective clothing when handling. Wash thoroughly with soap
and water after handling and before eating, drinking, using tobacco or using
the toilet. Remove contaminated clothing and wash before reuse.

STORAGE AND DISPOSAL
DO NOT CONTAMINATE WATER, FOOD, OR FEED BY STORAGE
OR DISPOSAL.
PESTICIDE STORAGE - Store in a dry place no lower in
temperature than 50°F or higher than 120°F.
CONTAINER DISPOSAL - Nonrefillable container. Do not
reuse this container. When container is empty, replace cap and
discard in trash.
PESTICIDE DISPOSAL - Pesticide wastes are acutely hazardous.
Improper disposal of excess pesticide, spray mixture, or rinsate is a
violation of Federal Law. If these wastes cannot be disposed of by use
according to label instructions, contact your State Pesticide or
Environmental Control Agency, or the Hazardous Waste representative at
the nearest EPA Regional Office for guidance.
Contains no phosphorous nor nonyl phenol ethoxylate detergents.

PRECAUCIONES
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS
ANIMALES DOMÉSTICOS.
PELIGRO
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
CORROSIVO. Causa daños irreversibles en los ojos y quemaduras en la
piel. No deje que entre en contacto con los ojos, la piel o la ropa. Puede ser
fatal si se inhala. No respirar vapor del aerosol. Nocivo si se ingiere o
absorbe a través de la piel. Use gafas o pantalla facial, guantes de goma y
ropa de protección durante la manipulación. Lávese con agua y jabón
después de la manipulación y antes de comer, beber, consumir tabaco o usar
el baño. Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volver a utilizarla.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
NO CONTAMINE EL AGUA, LA COMIDA O LOS ALIMENTOS PARA
ANIMALES MEDIANTE EL ALMACENAMIENTO O LA DISPOSICIÓN FINAL
DE ESTE PRODUCTO.
ALMACENAMIENTO DE PESTICIDAS: Almacenar en un lugar
seco a temperatura no inferior a 50 °F) o superior a 120 °F.
ELIMINACIÓN DEL CONTENEDOR: Recipiente no recargable. No
vuelva a utilizar este recipiente. Cuando el recipiente esté vacío,
vuelva a ponerle la tapa y deséchelo en la basura.
ELIMINACIÓN DE PESTICIDAS: Los residuos de pesticidas son
muy peligrosos. Desechar inadecuadamente el exceso de pesticidas, la
mezcla en aerosol o el agua de enjuague es una violación de la Ley
Federal. Si estos desechos no pueden ser eliminados de acuerdo con las
instrucciones de la etiqueta, póngase en contacto con el organismo de
control ambiental y pesticidas de su estado o el representante de residuos
peligrosos de la oficina regional de la Agencia de Protección Ambiental
(EPA) más cercana para obtener orientación.
No contiene fósforo ni detergentes con etoxilados de nonilfenol.

CLEANER • DISINFECTANT • *VIRUCIDE LIMPIADOR • DESINFECTANTE • *VIRUCIDA
FOR AUTOMATIC DILUTION PARA DILUCIÓN AUTOMÁTICA

EPA REG. NO. 1839-215-84740
EPA EST. NO. 52379-MI-002

Disinfecting Floor
and Surface Cleaner II

Limpiador Desinfectante
para Pisos y Superficies II

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
DANGER
FIRST AID
Have the product container or label with you when calling
a poison control center or doctor, or going for treatment.
If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently
with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing
eye. Call a poison control center or doctor for treatment
advice. If on skin or clothing: Take off contaminated
clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for
15-20 minutes. Call poison control center or doctor for
treatment advice. If swallowed: Call poison control
center or doctor immediately for treatment advice. Have
person sip a glass of water if able to swallow. Do not
induce vomiting unless told to do so by the poison control
center or doctor. Do not give anything by mouth to an
unconscious person. If inhaled: Move person to fresh air.
If person is not breathing, call 911 or an ambulance then
give artificial respiration, preferably by mouth-to-mouth,
if possible. Call a poison control center or doctor for
further treatment advice.
NOTE TO PHYSICIAN
Probable mucosal damage may contraindicate the use of
gastric lavage.
See back panel for additional precautionary statements.

ACTIVE INGREDIENTS:
Didecyl dimethyl ammonium chloride……… 6.288%
N-Alkyl (50% C14, 40% C12, 10% C16)
dimethyl benzyl ammonium chloride………..4.192%
INERT INGREDIENTS…………………........ 89.520%
TOTAL…………………………………….... 100.000%

INGREDIENTES ACTIVOS:
Cloruro de didecil dimetil amonio……… 6.288 %
Alquilo (50 % C14, 40 % C12, 10 % C16)
cloruro de dimetil bencil amonio……….. 4.192 %
INGREDIENTES INERTES…………………........ 89.520 %
TOTAL…………………………………….... 100.000 %

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PELIGRO
PRIMEROS AUXILIOS
Tenga a mano el envase del producto o la etiqueta cuando llame al centro
de control de envenenamiento o a un médico, o si busca tratamiento
médico. Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y
enjuáguelos lenta y suavemente con agua durante 15-20 minutos. Retire
los lentes de contacto, si es que están presentes, después de los primeros
5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro de
control de envenenamiento o a un médico para recibir tratamiento. Si
entra en contacto con la piel o la ropa: Quítese la ropa contaminada.
Lave la piel inmediatamente con agua abundante durante 15-20 minutos.
Llame a un centro de control de envenenamiento o a un médico para
recibir tratamiento. En caso de ingestión: Llame inmediatamente a un
centro de control de envenenamiento o a un médico para recibir
tratamiento. Haga que la persona tome despacio un vaso de agua si es
capaz de tragar. No se debe inducir el vómito a menos que así lo indique el
centro de control de envenenamientos o el médico. No dé nada por la boca
a una persona inconsciente. En caso de inhalación: Mueva la persona a un
lugar con aire fresco. Si la persona no está respirando, llame al 911 o a una
ambulancia, y luego dé respiración artificial, preferiblemente boca a boca,
si es posible. Llame a un centro de control de envenenamiento o a un
médico para su tratamiento posterior.
NOTA PARA EL MÉDICO
Probable daño en la mucosa puede contraindicar el uso de lavado gástrico.
Más precauciones en el panel de atrás.

1-888-4PG-PROLINE (1-888-474-7765)
pgpro.com Questions? SDS?
¿Preguntas? ¿Hoja de datos de seguridad SDS?

Distr. by / por
PROCTER & GAMBLE,
1 P&G PLAZA, CINCINNATI, OH
45202-3315

© 2015

NET CONTENTS: 1 GALLON (3.78 L) / CONTENIDO NETO: 1 GALÓN (3.78 L)

PARA USO HOSPITALARIO, INSTITUCIONAL E INDUSTRIAL
Este producto, cuando se utiliza como se indica, está formulado para desinfectar superficies duras, no porosas, inanimadas del
ambiente: suelos, paredes, superficies de metal, superficies de acero inoxidable, porcelana vidriada, baldosas de cerámica
vidriada, superficies de plástico, encimeras, cabinas de ducha, bañeras y armarios.
CONECTE ESTE PRODUCTO A LA UNIDAD DE DILUCIÓN AUTOMÁTICA: Retire la tapa blanca de la botella. ¡NO RETIRE EL TAPÓN
MORADO DEL CUELLO DE LA BOTELLA! Conecte la botella a la unidad de dilución automática enroscando la tapa dispensadora
correspondiente de color morado conectada a la unidad de dilución. Empuje hacia abajo mientras hace girar la tapa. Este sistema
dispensador mezcla 1 oz por galón de agua, solución para usar (1:128).
INSTRUCCIONES DE USO
Usar este producto de manera que no concuerde con su etiqueta es una violación de la Ley Federal. Este producto no se debe usar
en superficies críticas y semicríticas de equipos médicos.
DESINFECCIÓN: Para desinfectar superficies duras, no porosas e inanimadas, agregue 1 onza de este producto por
galón de agua. Aplique la solución con fregona, paño, esponja, rociador de mano o de baja presión de modo que moje bien todas
las superficies. Deje mojado durante 10 minutos, luego elimine el exceso de líquido. Para usar con rociadores, rocíe a 6-8
pulgadas de la superficie, frote con un cepillo, esponja o paño. No respire el vapor del rociador. Para zonas muy sucias, se
requiere un paso de limpieza previa. Prepare más solución diariamente o más a menudo si esta se vuelve visiblemente sucia o
diluida. Todas las superficies que entran en contacto con alimentos deberán enjuagarse con agua potable. No utilice en utensilios,
vasos o platos.
ACTIVIDAD BACTERICIDA:
Bactericida en 10 minutos contra: Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Salmonella (choleraesuis)
enterica y Enterobacter aerogenes.

*ACTIVIDAD VIRUCIDA:
*Virucida en 5 minutos contra: Virus de la Hepatitis C (VHC), SARS Coronavirus, virus del herpes simple tipo 1, virus del

herpes simple tipo 2, virus de la Influenza tipo A2, virus de la pseudorrabia, virus sincicial respiratorio (VSR) y el rotavirus. Acaba
con el virus de la influenza H1N1 tipo A de la pandemia de 2009.

*Virucida en 3 minutos contra: virus de la hepatitis B (VHB).
*Virucida en 30 segundos contra: virus de la inmunodeficiencia humana (VIH) tipo 1.

ELIMINA EL VIH-1, VHC y VHB EN LA LIMPIEZA PREVIA DE LAS SUPERFICIES AMBIENTALES/OBJETOS PREVIAMENTE
CONTAMINADOS CON SANGRE/FLUIDOS CORPORALES en centros de atención médica (hospitales, residencias de ancianos) o de
otros lugares en los que hay una probabilidad de contaminación de superficies inanimadas, objetos con sangre o fluidos
corporales, y en el que las superficies y objetos que probablemente están contaminados con sangre o fluidos corporales puedan
asociarse con la posibilidad de transmisión del virus de la inmunodeficiencia humana tipo 1 (asociado con el sida), el virus de la
hepatitis C (VHC) y el virus de la hepatitis B (VHB).
INSTRUCCIONES ESPECIALES PARA LA LIMPIEZA Y DESCONTAMINACIÓN CONTRA EL VIH-1, VHC
y VHB DE SUPERFICIES Y OBJETOS CONTAMINADOS CON SANGRE O FLUIDOS CORPORALES.
PROTECCIÓN PERSONAL: para manejar los elementos sucios de sangre o fluidos corporales, use guantes de látex desechables,
batas, máscaras y protección para los ojos. PROCEDIMIENTOS DE LIMPIEZA: la sangre y otros fluidos corporales deben limpiarse
a fondo de las superficies y objetos antes de la aplicación de este producto.
TIEMPO DE CONTACTO: EL VIH-1 se neutraliza después de treinta (30) segundos de contacto. El VHB se neutraliza después de de
tres (3) minutos de contacto. El VHC se neutraliza después de cinco (5) minutos de contacto. Utilice por cinco (5) o diez (10) minutos
de contacto con otros organismos que se indican en la etiqueta.
ELIMINACIÓN DE LOS MATERIALES INFECCIOSOS: la sangre y otros fluidos corporales deben esterilizarse y eliminarse en
autoclave conforme a las normas locales para eliminación de residuos infecciosos.
LIMPIEZA GENERAL: Aplique este producto al área sucia con fregona, trapo, esponja, rociador de pistola manual o
rociador grueso de baja presión. Este producto se puede diluir en una proporción de 1 onza por galón (también se puede usar en
concentración completa). Moje bien la superficie que está sucia y restriegue como sea necesario.

FOR HOSPITAL, INSTITUTIONAL AND INDUSTRIAL USE
This product, when used as directed, is formulated to disinfect hard, non-porous, inanimate, environmental surfaces:
floors, walls, metal surfaces, stainless steel surfaces, glazed porcelain, glazed ceramic tile, plastic surfaces, vanity
tops, shower stalls, bathtubs, and cabinets.
ATTACH THIS PRODUCT TO THE AUTOMATIC DILUTION CENTER: Remove white cap from product bottle.
DO NOT REMOVE PURPLE PLUG FROM BOTTLE THROAT! Attach the bottle to the automatic dilution center by
screwing on matching purple dispensing cap connected to the dilution center. Push down while screwing on cap. This
dispensing system delivers 1 oz. per gallon of water (1:128) use solution.
DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. This product is not for use
on critical and semi-critical medical device surfaces.
DISINFECTION - To disinfect inanimate, hard non-porous surfaces add 1 ounce of this product per gallon of
water. Apply solution with a mop, cloth, sponge, hand pump trigger sprayer or low pressure coarse sprayer so as to wet
all surfaces thoroughly. Allow to remain wet for 10 minutes, then remove excess liquid. For sprayer applications, spray
6-8 inches from surface, rub with brush, sponge or cloth. Do not breathe spray mist. For heavily soiled areas, a
pre-cleaning step is required. Prepare a fresh use-solution daily or more often if the use-solution becomes visibly
dirty or diluted. All surfaces that come in contact with food must be rinsed with potable water. Do not use on utensils,
glasses and dishes.
BACTERICIDAL ACTIVITY:
Bactericidal in 10 minutes against: Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Salmonella
(choleraesuis) enterica and Enterobacter aerogenes.

*VIRUCIDAL ACTIVITY:
*Virucidal in 5 minutes against: Hepatitis C Virus (HCV), SARS Associated Coronavirus, Herpes simplex Virus Type

1, Herpes simplex Virus Type 2, Influenza Virus Type A2, Pseudorabies Virus, Respiratory Syncytial Virus (RSV), and
Rotavirus. Kills Pandemic 2009 H1N1 Influenza A virus.

*Virucidal in 3 minutes against: Hepatitis B Virus (HBV).
*Virucidal in 30 seconds against: Human Immunodeficiency Virus Type 1.

KILLS HIV-1, HCV and HBV ON PRE CLEANED ENVIRONMENTAL SURFACES/OBJECTS
PREVIOUSLY SOILED WITH BLOOD/BODY FLUIDS in health care settings (Hospitals, Nursing Homes) or
other settings in which there is an expected likelihood of soiling of inanimate surfaces/objects with blood or body
fluids, and in which the surfaces/objects likely to be soiled with blood or body fluids can be associated with the
potential for transmission of Human Immunodeficiency Virus Type 1 (associated with AIDS), Hepatitis C Virus (HCV) and
Hepatitis B Virus (HBV).

SPECIAL INSTRUCTIONS FOR CLEANING AND DECONTAMINATION AGAINST HIV-1, HCV
and HBV OF SURFACES/OBJECTS SOILED WITH BLOOD/BODY FLUIDS.
PERSONAL PROTECTION: When handling items soiled with blood or body fluids, use disposable latex gloves,
gowns, masks, and eye coverings. CLEANING PROCEDURES: Blood and other body fluids must be thoroughly
cleaned from surfaces and objects before application of this product. CONTACT TIME: HIV-1 is inactivated after a
30 second contact time. HBV is inactivated after a 3 minute contact time. HCV is inactivated after 5 minute contact time.
Use either a 5 or 10 minute contact time for other organisms as stated on the label. DISPOSAL OF INFECTIOUS
MATERIALS: Blood and other body fluids must be autoclaved and disposed of according to local regulations for
infectious waste disposal.
GENERAL CLEANING – Apply this product to soiled area with a mop, cloth, sponge, hand pump trigger
sprayer or low pressure coarse sprayer. This product can be diluted at 1 ounce per gallon (or applied at full strength).
Thoroughly wet soiled surface and scrub as necessary.

1:128
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PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS.
DANGER
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. CORROSIVE. Causes
irreversible eye damage and skin burns. Do not get in eyes, on skin or on
clothing. May be fatal if inhaled. Do not breathe spray mist. Harmful if
swallowed or absorbed through skin. Wear goggles or face shield, rubber
gloves and protective clothing when handling. Wash thoroughly with soap
and water after handling and before eating, drinking, using tobacco or
using the toilet. Remove contaminated clothing and wash before reuse.

STORAGE AND DISPOSAL
DO NOT CONTAMINATE WATER, FOOD, OR FEED BY STORAGE
OR DISPOSAL.
PESTICIDE STORAGE - Store in a dry place no lower in
temperature than 50°F or higher than 120°F.
CONTAINER DISPOSAL - Nonrefillable container. Do not reuse this
container. Triple rinse or equivalent. Triple rinse as follows: Fill container
¼ full with water and recap. Agitate vigorously. Follow Pesticide Disposal
instruction for rinsate disposal. Drain for 10 seconds after the flow begins
to drip. Repeat procedure two more times. Offer for recycling or
reconditioning, if available. If not available, puncture and dispose in a
sanitary landfill.
PESTICIDE DISPOSAL - Pesticide wastes are acutely hazardous.
Improper disposal of excess pesticide, spray mixture, or rinsate is a
violation of Federal Law. If these wastes cannot be disposed of by use
according to label instructions, contact your State Pesticide or
Environmental Control Agency, or the Hazardous Waste representative at
the nearest EPA Regional Office for guidance.
Contains no phosphorous nor nonyl phenol ethoxylate detergents.

PRECAUCIONES
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS
ANIMALES DOMÉSTICOS.
PELIGRO
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
CORROSIVO. Causa daños irreversibles en los ojos y quemaduras en
la piel. No deje que entre en contacto con los ojos, la piel o la ropa. Puede
ser fatal si se inhala. No respirar vapor del aerosol. Nocivo si se ingiere o
absorbe a través de la piel. Use gafas o pantalla facial, guantes de goma y
ropa de protección durante la manipulación. Lávese con agua y jabón
después de la manipulación y antes de comer, beber, consumir tabaco o usar
el baño. Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volver a utilizarla.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
NO CONTAMINE EL AGUA, LA COMIDA O LOS ALIMENTOS PARA
ANIMALES MEDIANTE EL ALMACENAMIENTO O LA DISPOSICIÓN FINAL
DE ESTE PRODUCTO.
ALMACENAMIENTO DE PESTICIDAS: Almacenar en un lugar
seco a temperatura no inferior a 50 °F) o superior a 120 °F.
ELIMINACIÓN DEL CONTENEDOR: Recipiente no recargable. No
vuelva a utilizar este recipiente. Use un enjuague triple o un procedimiento
equivalente. Haga el enjuague triple de la siguiente forma: Llene el
recipiente de agua hasta ¼ de la capacidad total y cierre la tapa. Agite
enérgicamente. Siga las instrucciones de eliminación de pesticidas para
desechar el agua de enjuague. Vacíe durante 10 segundos después de que
el flujo empiece a gotear. Repita el procedimiento dos veces más. Entregue
el recipiente para reciclar o convertir, si son opciones disponibles. Si lo
anterior no está disponible, perfore y deseche en un relleno sanitario.
ELIMINACIÓN DE PESTICIDAS: Los residuos de pesticidas son
muy peligrosos. Desechar inadecuadamente el exceso de pesticidas, la
mezcla en aerosol o el agua de enjuague es una violación de la Ley
Federal. Si estos desechos no pueden ser eliminados de acuerdo con las
instrucciones de la etiqueta, póngase en contacto con el organismo de
control ambiental y pesticidas de su estado o el representante de residuos
peligrosos de la oficina regional de la Agencia de Protección Ambiental
(EPA) más cercana para obtener orientación.
No contiene fósforo ni detergentes con etoxilados de nonilfenol.

CLEANER • DISINFECTANT • *VIRUCIDE LIMPIADOR • DESINFECTANTE • *VIRUCIDA

NET CONTENTS: 1 GALLON (3.78 L) / CONTENIDO NETO: 1 GALÓN (3.78 L) EPA REG. NO. 1839-215-84740
EPA EST. NO. 52379-MI-002

Disinfecting Floor
and Surface Cleaner II

Limpiador Desinfectante
para Pisos y Superficies II

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
DANGER
FIRST AID
Have the product container or label with you when calling
a poison control center or doctor, or going for treatment.
If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently
with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing
eye. Call a poison control center or doctor for treatment
advice. If on skin or clothing: Take off contaminated
clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for
15-20 minutes. Call poison control center or doctor for
treatment advice. If swallowed: Call poison control
center or doctor immediately for treatment advice. Have
person sip a glass of water if able to swallow. Do not
induce vomiting unless told to do so by the poison
control center or doctor. Do not give anything by mouth
to an unconscious person. If inhaled: Move person to
fresh air. If person is not breathing, call 911 or an
ambulance then give artificial respiration, preferably by
mouth-to-mouth, if possible. Call a poison control center
or doctor for further treatment advice.
NOTE TO PHYSICIAN
Probable mucosal damage may contraindicate the use of
gastric lavage.
See back panel for additional precautionary statements.

ACTIVE INGREDIENTS:
Didecyl dimethyl ammonium chloride……… 6.288%
N-Alkyl (50% C14, 40% C12, 10% C16)
dimethyl benzyl ammonium chloride……….. 4.192%
INERT INGREDIENTS…………………........ 89.520%
TOTAL…………………………………….... 100.000%

INGREDIENTES ACTIVOS:
Cloruro de didecil dimetil amonio……… 6.288 %
Alquilo (50 % C14, 40 % C12, 10 % C16)
cloruro de dimetil bencil amonio……….. 4.192 %
INGREDIENTES INERTES…………………........ 89.520 %
TOTAL…………………………………….... 100.000 % Distr. by / por

PROCTER & GAMBLE,
1 P&G PLAZA, CINCINNATI, OH
45202-3315
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MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PELIGRO
PRIMEROS AUXILIOS
Tenga a mano el envase del producto o la etiqueta cuando llame al centro
de control de envenenamiento o a un médico, o si busca tratamiento
médico. Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y
enjuáguelos lenta y suavemente con agua durante 15-20 minutos. Retire
los lentes de contacto, si es que están presentes, después de los primeros
5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro de
control de envenenamiento o a un médico para recibir tratamiento. Si
entra en contacto con la piel o la ropa: Quítese la ropa contaminada.
Lave la piel inmediatamente con agua abundante durante 15-20 minutos.
Llame a un centro de control de envenenamiento o a un médico para
recibir tratamiento. En caso de ingestión: Llame inmediatamente a un
centro de control de envenenamiento o a un médico para recibir
tratamiento. Haga que la persona tome despacio un vaso de agua si es
capaz de tragar. No se debe inducir el vómito a menos que así lo indique el
centro de control de envenenamientos o el médico. No dé nada por la boca
a una persona inconsciente. En caso de inhalación: Mueva la persona a un
lugar con aire fresco. Si la persona no está respirando, llame al 911 o a una
ambulancia, y luego dé respiración artificial, preferiblemente boca a boca,
si es posible. Llame a un centro de control de envenenamiento o a un
médico para su tratamiento posterior.
NOTA PARA EL MÉDICO Probable daño en la mucosa puede contraindicar
el uso de lavado gástrico.
Más precauciones en el panel de atrás.

PARA USO HOSPITALARIO, INSTITUCIONAL E INDUSTRIAL
Este producto, cuando se utiliza como se indica, está formulado para desinfectar superficies duras, no porosas, inanimadas del
ambiente: suelos, paredes, superficies de metal, superficies de acero inoxidable, porcelana vidriada, baldosas de cerámica
vidriada, superficies de plástico, encimeras, cabinas de ducha, bañeras y armarios.
INSTRUCCIONES DE USO
Usar este producto de manera que no concuerde con su etiqueta es una violación de la Ley Federal. Este producto no se debe usar
en superficies críticas y semicríticas de equipos médicos.
DESINFECCIÓN: Para desinfectar superficies duras, no porosas e inanimadas, agregue 1 onza de este producto por
galón de agua. Aplique la solución con fregona, paño, esponja, rociador de mano o de baja presión de modo que moje bien todas
las superficies. Deje mojado durante 10 minutos, luego elimine el exceso de líquido. Para usar con rociadores, rocíe a 6-8
pulgadas de la superficie, frote con un cepillo, esponja o paño. No respire el vapor del rociador. Para zonas muy sucias, se
requiere un paso de limpieza previa. Prepare más solución diariamente o más a menudo si esta se vuelve visiblemente sucia o
diluida. Todas las superficies que entran en contacto con alimentos deberán enjuagarse con agua potable. No utilice en utensilios,
vasos o platos.
ACTIVIDAD BACTERICIDA:
Bactericida en 10 minutos contra: Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Salmonella (choleraesuis)
enterica y Enterobacter aerogenes.

*ACTIVIDAD VIRUCIDA:
*Virucida en 5 minutos contra: Virus de la Hepatitis C (VHC), SARS Coronavirus, virus del herpes simple tipo 1, virus del

herpes simple tipo 2, virus de la Influenza tipo A2, virus de la pseudorrabia, virus sincicial respiratorio (VSR) y el rotavirus. Acaba
con el virus de la influenza H1N1 tipo A de la pandemia de 2009.

*Virucida en 3 minutos contra: virus de la hepatitis B (VHB).
*Virucida en 30 segundos contra: virus de la inmunodeficiencia humana (VIH) tipo 1.

ELIMINA EL VIH-1, VHC y VHB EN LA LIMPIEZA PREVIA DE LAS SUPERFICIES AMBIENTALES/OBJETOS PREVIAMENTE
CONTAMINADOS CON SANGRE/FLUIDOS CORPORALES en centros de atención médica (hospitales, residencias de ancianos) o de
otros lugares en los que hay una probabilidad de contaminación de superficies inanimadas, objetos con sangre o fluidos
corporales, y en el que las superficies y objetos que probablemente están contaminados con sangre o fluidos corporales puedan
asociarse con la posibilidad de transmisión del virus de la inmunodeficiencia humana tipo 1 (asociado con el sida), el virus de la
hepatitis C (VHC) y el virus de la hepatitis B (VHB).
INSTRUCCIONES ESPECIALES PARA LA LIMPIEZA Y DESCONTAMINACIÓN CONTRA EL VIH-1, VHC
y VHB DE SUPERFICIES Y OBJETOS CONTAMINADOS CON SANGRE O FLUIDOS CORPORALES.
PROTECCIÓN PERSONAL: para manejar los elementos sucios de sangre o fluidos corporales, use guantes de látex desechables,
batas, máscaras y protección para los ojos. PROCEDIMIENTOS DE LIMPIEZA: la sangre y otros fluidos corporales deben limpiarse
a fondo de las superficies y objetos antes de la aplicación de este producto.
TIEMPO DE CONTACTO: EL VIH-1 se neutraliza después de treinta (30) segundos de contacto. El VHB se neutraliza después de de
tres (3) minutos de contacto. El VHC se neutraliza después de cinco (5) minutos de contacto. Utilice por cinco (5) o diez (10) minutos
de contacto con otros organismos que se indican en la etiqueta.
ELIMINACIÓN DE LOS MATERIALES INFECCIOSOS: la sangre y otros fluidos corporales deben esterilizarse y eliminarse en
autoclave conforme a las normas locales para eliminación de residuos infecciosos.
LIMPIEZA GENERAL: Aplique este producto al área sucia con fregona, trapo, esponja, rociador de pistola manual o
rociador grueso de baja presión. Este producto se puede diluir en una proporción de 1 onza por galón (también se puede usar en
concentración completa). Moje bien la superficie que está sucia y restriegue como sea necesario.

FOR HOSPITAL, INSTITUTIONAL AND INDUSTRIAL USE
This product, when used as directed, is formulated to disinfect hard, non-porous, inanimate, environmental surfaces:
floors, walls, metal surfaces, stainless steel surfaces, glazed porcelain, glazed ceramic tile, plastic surfaces, vanity
tops, shower stalls, bathtubs, and cabinets.
DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. This product is not for use
on critical and semi-critical medical device surfaces.
DISINFECTION - To disinfect inanimate, hard non-porous surfaces add 1 ounce of this product per gallon of
water. Apply solution with a mop, cloth, sponge, hand pump trigger sprayer or low pressure coarse sprayer so as to wet
all surfaces thoroughly. Allow to remain wet for 10 minutes, then remove excess liquid. For sprayer applications, spray
6-8 inches from surface, rub with brush, sponge or cloth. Do not breathe spray mist. For heavily soiled areas, a
pre-cleaning step is required. Prepare a fresh use-solution daily or more often if the use-solution becomes visibly
dirty or diluted. All surfaces that come in contact with food must be rinsed with potable water. Do not use on utensils,
glasses and dishes.
BACTERICIDAL ACTIVITY:
Bactericidal in 10 minutes against: Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Salmonella
(choleraesuis) enterica and Enterobacter aerogenes.

*VIRUCIDAL ACTIVITY:
*Virucidal in 5 minutes against: Hepatitis C Virus (HCV), SARS Associated Coronavirus, Herpes simplex Virus Type

1, Herpes simplex Virus Type 2, Influenza Virus Type A2, Pseudorabies Virus, Respiratory Syncytial Virus (RSV), and
Rotavirus. Kills Pandemic 2009 H1N1 Influenza A virus.

*Virucidal in 3 minutes against: Hepatitis B Virus (HBV).
*Virucidal in 30 seconds against: Human Immunodeficiency Virus Type 1.

KILLS HIV-1, HCV and HBV ON PRE CLEANED ENVIRONMENTAL SURFACES/OBJECTS
PREVIOUSLY SOILED WITH BLOOD/BODY FLUIDS in health care settings (Hospitals, Nursing Homes) or
other settings in which there is an expected likelihood of soiling of inanimate surfaces/objects with blood or body
fluids, and in which the surfaces/objects likely to be soiled with blood or body fluids can be associated with the
potential for transmission of Human Immunodeficiency Virus Type 1 (associated with AIDS), Hepatitis C Virus (HCV) and
Hepatitis B Virus (HBV).

1-888-4PG-PROLINE (1-888-474-7765)
Questions? SDS?/¿Preguntas? ¿Hoja de
datos de seguridad SDS?
pgpro.com/pgpro.com

SPECIAL INSTRUCTIONS FOR CLEANING AND DECONTAMINATION AGAINST HIV-1, HCV
and HBV OF SURFACES/OBJECTS SOILED WITH BLOOD/BODY FLUIDS.
PERSONAL PROTECTION: When handling items soiled with blood or body fluids, use disposable latex gloves,
gowns, masks, and eye coverings. CLEANING PROCEDURES: Blood and other body fluids must be thoroughly
cleaned from surfaces and objects before application of this product. CONTACT TIME: HIV-1 is inactivated after a
30 second contact time. HBV is inactivated after a 3 minute contact time. HCV is inactivated after 5 minute contact time.
Use either a 5 or 10 minute contact time for other organisms as stated on the label. DISPOSAL OF INFECTIOUS
MATERIALS: Blood and other body fluids must be autoclaved and disposed of according to local regulations for
infectious waste disposal.
GENERAL CLEANING – Apply this product to soiled area with a mop, cloth, sponge, hand pump trigger
sprayer or low pressure coarse sprayer. This product can be diluted at 1 ounce per gallon (or applied at full strength).
Thoroughly wet soiled surface and scrub as necessary.
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